
REGLAMENTO (CE) No 1256/1999 DEL CONSEJO

de 17 de mayo de 1999

que modifica el Reglamento (CEE) no 3950/92 por el que se establece una tasa
suplementaria en el sector de la leche y de los productos laÂcteos

EL CONSEJO DE LA UNIÓN EUROPEA,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Euro-
pea y, en particular, su artículo 37,

Vista la propuesta de la Comisión (1),

Visto el dictamen del Parlamento Europeo (2),

Visto el dictamen del ComiteÂ Económico y Social (3),

Visto el dictamen del ComiteÂ de las Regiones (4),

Visto el dictamen del Tribunal de Cuentas (5),

(1) Considerando que, de conformidad con el Regla-
mento (CEE) no 3950/92 del Consejo, de 28 de
diciembre de 1992, por el que se establece una
tasa suplementaria en el sector de la leche y de
los productos laÂcteos (6), el reÂgimen de tasas
suplementarias, introducido originiaramente a
partir del 2 de abril de 1984 en dicho sector, se
amplió por otros siete períodos consecutivos de
doce meses; que el objetivo de dicho reÂgimen era
reducir el desequilibrio entre la oferta y la
demanda en el mercado de la leche y de los pro-
ductos laÂcteos, así como los consiguientes exce-
dentes estructurales; que este reÂgimen sigue
siendo necesario para lograr un mayor equilibrio
del mercado; que, por consiguiente, deberaÂ conti-
nuar aplicaÂndose durante otros ocho períodos
consecutivos de doce meses a partir del 1 de abril
de 2000;

(2) Considerando que el nivel de apoyo a los precios
en el sector lechero se reduciraÂ gradualmente en
un 15% en total durante tres campanÄas de
comercialización a partir del 1 de julio de 2005;

que los efectos de esta medida en el consumo
interno y en las exportaciones de leche y de pro-
ductos laÂcteos justifican un aumento equilibrado
de la cantidad de referencia global para la leche
en la Comunidad, que se llevaraÂ a cabo con arre-
glo a las correspondientes reducciones de precios,
por una parte, y, por otra, poniendo como objeti-
vos determinados problemas estructurales en una
fase maÂs temprana;

(3) Considerando que conviene definir la cantidad
de referencia individual como la cantidad dispo-
nible, independientemente de las cantidades que
hayan podido ser objeto de cesión temporal, a
31 de marzo de 2000, fecha en que concluyen
los siete períodos de aplicación del reÂgimen de la
tasa suplementaria de conformidad con la pró-
rroga decidida en 1992;

(4) Considerando que la infrautilización de cantida-
des de referencia por parte de los productores
puede impedir que el sector de producción laÂctea
se desarrolle de forma adecuada; que para evitar
tales praÂcticas los Estados miembros deben tener
la posibilidad de decidir con arreglo a los princi-
pios generales del Derecho comunitario que, en
casos de infrautilización sustancial durante un
período importante, las cantidades de referencia
infrautilizadas reviertan a la reserva nacional a
efectos de su reasignación a otros productores;

(5) Considerando que para reforzar las posibilidades
de gestión descentralizada de cantidades de refe-
rencia para reestructuración de la producción
laÂctea o mejora medioambiental se debería dar
competencia a los Estados miembros para aplicar
determinadas disposiciones en ese contexto a
nivel territorial apropiado o en las zonas de reco-
gida;

(6) Considerando que la experiencia adquirida con
el reÂgimen de tasa suplementaria ha demostrado
que la transferencia de cantidades de referencia a
traveÂs de mecanismos jurídicos, tales como los
arrendamientos que no resultan necesariamente
en una asignación permanente al destinatario de
las cantidades de referencia en cuestión, pueden
acarrear costes adicionales para la producción
lechera que dificultan la mejora de las estructu-
ras de producción; que, con el fin de reforzar el
caraÂcter de las cantidades de referencia como un
medio de regular el mercado de la leche y de los
productos laÂcteos, se debe autorizar a los Estados
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miembros a asignar las cantidades de referencia
que se hayan transferido a traveÂs de arrenda-
mientos o por medios jurídicos equivalentes, a la
reserva nacional para su distribución, sobre la
base de criterios objetivos, entre los productores
activos en particular, aquellos que las hayan
empleado anteriormente; que los Estados miem-
bros deberaÂn tener asimismo el derecho de orga-
nizar la transferencia de cantidades de referencia
de una forma distinta de la que se efectuÂ a
mediante las transacciones individuales entre
productores; que deberaÂ establecerse explícita-
mente, en particular a efectos de tomar debida-
mente en cuenta los derechos legales existentes,
que, al recurrir a dichas autorizaciones, los Esta-
dos miembros adopten las medidas necesarias
para cumplir con los principios generales del
Derecho comunitario;

(7) Considerando que determinadas disposiciones
del Reglamento (CEE) no 3950/92 han quedado
anticuadas y, por consiguiente, deben ser supri-
midas,

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO:

Artículo 1

El Reglamento (CEE) no 3950/92 quedaraÂ modificado
como sigue:

1) El primer paÂrrafo del artículo 1 se sustituiraÂ por
el texto siguiente:

«A partir del 1 de abril de 2000 y durante ocho
nuevos períodos consecutivos de doce meses, se
establece una tasa suplementaria con cargo a los
productores de leche de vaca por las cantidades
de leche o de equivalentes de leche que se entre-
guen a un comprador o se vendan directamente
para su consumo durante el período de doce
meses en cuestión y que sobrepasen la cantidad
que se determine.»

2) El cuadro del apartado 2 del artículo 3 se susti-
tuiraÂ por el cuadro del anexo I del presente Regla-
mento:

3) El apartado 2 del artículo 3 se sustituiraÂ por el
texto seguiente:

«2. Las cantidades globales establecidas en el
anexo se estableceraÂn sin perjuicio de posibles
modificaciones a la luz de la situación general del
mercado y de las condiciones específicas existentes
en determinados Estados miembros.

La cantidad global para la cuota de entregas de
Finlandia podraÂ incrementarse para compensar a

los productores ªSLOMº finlandeses sujetos a la
tasa suplementaria, hasta un maÂximo de 200 000
toneladas, que se asignaraÂn de conformidad con
la normativa comunitaria. Esta reserva no seraÂ
transmisible y se utilizaraÂ exclusivamente a benefi-
cio de los productores cuyo derecho a reanudar la
producción se vea afectado como consecuencia de
la adhesión.»

4) Se suprimiraÂ el apartado 3 del artículo 3.

5) El artículo 4 se sustituiraÂ por el texto siguiente:

«Artículo 4

1. La cantidad de referencia individual disponi-
ble de cada explotación seraÂ igual a la cantidad
disponible a 31 de marzo de 2000. SeraÂ adaptada,
en su caso, para cada uno de los períodos conside-
rados, de forma que la suma de las cantidades de
referencia individuales de igual naturaleza no
rebase las cantidades globales correspondientes
contempladas en el artículo 3, teniendo en cuenta
las reducciones que puedan imponerse para ali-
mentar la reserva nacional a que hace referencia
el artículo 5.

2. La cantidad de referencia individual se incre-
mentaraÂ o estableceraÂ , previa solicitud del produc-
tor debidamente justificada, a fin de tener en
cuenta las modificaciones que afecten a sus entre-
gas o a sus ventas directas. El incremento o el
establecimiento de una cantidad de referencia
estaraÂn supeditados a la reducción correspon-
diente o la supresión de la otra cantidad de refe-
rencia de la que dispone el productor. Tales adap-
taciones no deberaÂn suponer para el Estado miem-
bro de que se trate un incremento de la suma de
las cantidades para las entregas y ventas directas
contempladas en el artículo 3.

En caso de modificaciones definitivas de las canti-
dades de referencia individuales, las cantidades
contempladas en el artículo 3 se adaptaraÂn en
consonancia con arreglo al procedimiento estable-
cido en el artículo 11.».

6) El artículo 5 se sustituiraÂ por el texto siguiente:

«Artículo 5

Sin exceder las cantidades mencionadas en el
artículo 3, el Estado miembro puede reponer la
reserva nacional conforme a una reducción gene-
ral de las cantidades de referencia individuales al
objeto de conceder cantidades adicionales o espe-
cíficas a productores determinados conforme a
criterios objetivos acordados con la Comisión.
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Sin perjuicio del apartado 1 del artículo 6 las can-
tidades de referencia disponibles para los produc-
tores que no han comercializado leche u otros
productos laÂcteos en uno de los períodos de doce
meses pueden ser asignados a la reserva nacional
y podraÂn ser reasignados conforme al primer
paÂrrafo. Si el productor reanuda la producción de
leche u otros productos laÂcteos en un período a
determinar por el Estado miembro, se le conce-
deraÂ una cantidad de referencia conforme al
apartado 1 del artículo 4 no maÂs tarde del 1 de
abril siguiente a la fecha de su solicitud.

Cuando durante al menos un período de doce
meses un productor no haga uso, ya sea mediante
entregas o ventas directas, de al menos un 70%
de la cantidad de referencia individual de que dis-
pone, los Estados miembros podraÂn decidir, en
cumplimiento de los principios generales del Dere-
cho comunitario:

Ð si la totalidad o parte de la cantidad de refe-
rencia debe anÄadirse a la reserva nacional y en
queÂ condiciones. No obstante, las cantidades
de referencia no utilizadas no se anÄadiraÂn a la
reserva nacional en caso de fuerza mayor y en
casos debidamente justificados que afecten a
la capacidad de producción de los productores
interesados y reconocidos por la autoridad
competente;

Ð en queÂ condiciones debe reasignarse una canti-
dad de referencia a los productores interesa-
dos.».

7) El primer paÂrrafo del apartado 1 del artículo 6 se
sustituiraÂ por el texto siguiente:

«1. Los Estados miembros autorizaraÂn, antes
de una fecha que deberaÂn determinar y a maÂs tar-
dar el 31 de marzo, para el período de doce meses
de que se trate, cesiones temporales de la cantidad
de referencia individual que no esteÂ destinada a
ser utilizada por el productor que dispone de
ella.».

8) El apartado 1 del artículo 7 se sustituiraÂ por el
texto siguiente:

«1. En caso de venta, arrendamiento o transmi-
sión por herencia de una explotación, se transfe-
riraÂ a los productores que se hagan cargo de ella
la cantidad de referencia disponible, con arreglo a
las modalidades que determinaraÂn los Estados
miembros teniendo en cuenta las superficies utili-

zadas para producción lechera u otros criterios
objetivos y, en su caso, la existencia de un
acuerdo entre las partes.

La parte de la cantidad de referencia que no sea
transferida con la explotación se anÄadiraÂ a la
reserva nacional. No obstante, si al proceder a la
transferencia de las cantidades de referencia se
anÄade una parte a la reserva nacional, no habraÂ
reducción cuando se proceda a la transferencia en
sentido inverso.

Las mismas disposiciones se aplicaraÂn a los demaÂs
casos de transferencias que impliquen para los
productores efectos jurídicos comparables.

No obstante, en caso de transferencia de tierras a
las autoridades puÂblicas o por causa de utilidad
puÂblica, o cuando la transferencia se efectuÂ e con
fines no agrícolas, los Estados miembros dispon-
draÂn que se apliquen las disposiciones necesarias
para la salvaguardia de los intereses legítimos de
las partes y, en particular, que el productor
saliente pueda continuar la producción de leche si
tiene intención de hacerlo.».

9) El artículo 8 se sustituiraÂ por el texto siguiente:

«Artículo 8

A fin de llevar a buen teÂrmino la reestructuración
de la producción de leche o de mejorar el medio
ambiente, los Estados miembros podraÂn aplicar
una o varias de las medidas siguientes, seguÂn las
disposiciones que ellos determinen teniendo en
cuenta los intereses legítimos de las partes:

a) conceder a los productores que se comprome-
tan a abandonar definitivamente una parte o
la totalidad de su producción de leche una
indemnización, que se pagaraÂ en una o varias
anualidades, y alimentar la reserva nacional
con las cantidades de referencia liberadas de
ese modo;

b) determinar, basaÂndose en criterios objetivos,
las condiciones con arreglo a las cuales los
productores podraÂn obtener, mediante pago y
al comienzo de un período de doce meses, la
reasignación por la autoridad competente o
por el organismo que eÂsta designe, de cantida-
des de referencia que hayan sido definitiva-
mente liberadas por otros productores al final
del período de doce meses precedente contra
el desembolso, en una o varias anualidades, de
una indemnización igual al pago antes citado;
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c) establecer, en los casos de transferencia de tie-
rras destinada a mejorar el medio ambiente,
que la cantidad de referencia disponible de la
explotación afectada se asigne al productor
saliente, si eÂste desea continuar la producción
lechera;

d) determinar, con arreglo a criterios objetivos,
las regiones y las zonas de recogida en el inte-
rior de las cuales se autorizan las transferen-
cias definitivas de cantidades de referencia sin
la correspondiente transferencia de tierras, al
objeto de mejorar la estructura de la produc-
ción de leche;

e) autorizar, previa petición del productor a la
autoridad competente o al organismo que eÂsta
designe, la transferencia definitiva de cantida-
des de referencia sin la correspondiente trans-
ferencia de tierras o viceversa cuyo fin sea
mejorar la estructura de la producción lechera
en la explotación o de contribuir a hacer
extensiva la producción.

Las disposiciones contempladas en las letras a),
b), c) y e) podraÂn aplicarse a escala nacional, al
nivel territorial apropiado o en las zonas de reco-
gida.».

10) Se insertaraÂ el artículo 8 bis siguiente despueÂs del
artículo 8:

«Artículo 8 bis

En cumplimiento de los principios generales del
Derecho comunitario, los Estados miembros
podraÂn adoptar las siguientes medidas, con el fin
de garantizar que las cantidades de referencia se
asignen sólo a los productores laÂcteos activos:

a) Sin perjuicio del paÂrrafo segundo del
apartado 1 del artículo 7, cuando se haya
transferido una cantidad de referencia, con o
sin las tierras correspondientes mediante
arrendamiento o por otros medios que impli-

quen efectos jurídicos comparables, los Esta-
dos miembros podraÂn determinar, basaÂndose
en criterios objetivos, si se vierte a la reserva
nacional la totalidad o una parte de la canti-
dad de referencia transferida, así como las
condiciones en que ello habraÂ de realizarse.

El presente artículo no se aplicaraÂ a las cesio-
nes temporales mencionadas en el artículo 6.

b) Los Estados miembros podraÂn decidir no apli-
car las disposiciones sobre transferencias de
cantidades de referencia que figuran en el
apartado 1 del artículo 7.».

11) El anexo incluido en el anexo II del presente
Reglamento se anÄ adiraÂ al Reglamento (CEE)
no 3950/92.

Artículo 2

En caso de que sean necesarias medidas transitorias
para facilitar la aplicación de las modificaciones esta-
blecidas en el artículo 1, eÂstas se adoptaraÂn de confor-
midad con el procedimiento contemplado en el
artículo 11 del Reglamento (CEE) no 3950/92.

Artículo 3

Sobre la base de un informe de la Comisión, el Con-
sejo emprenderaÂ en el anÄo 2003 una revisión interme-
dia con miras a permitir que el presente acuerdo de
contingentes se agote despueÂs del anÄo 2006.

Artículo 4

El presente Reglamento entraraÂ en vigor el día
siguiente al de su publicación en el Diario Oficial de
las Comunidades Europeas.

SeraÂ aplicable a partir del 1 de abril de 2000, salvo en
loque se refiere al punto 2 del artículo 1, que se apli-
caraÂ desde la fecha de su entrada en vigor.

El presente Reglamento seraÂ obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable en
cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 17 de mayo de 1999.

Por el Consejo

El Presidente

K.-H. FUNKE
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ANNEXO I

«Cantidades de referencia globales, aplicables del 1 de abril de 1999 al 31 de marzo de 2000

(expresadas en toneladas)

Estado miembro Entregas Ventas directas

BeÂlgica 3 140 696 169 735

Dinamarca 4 454 640 708

Alemania 27 767 036 97 780

Grecia 629 817 696

EspanÄ a 5 457 564 109 386

Francia 23 793 932 441 866

Irlanda 5 236 575 9 189

Italia 9 698 399 231 661

Luxemburgo 268 098 951

Países Bajos 10 991 900 82 792

Austria 2 543 979 205 422

Portugal 1 835 461 37 000

Finlandia 2 394 528 10 000

Suecia 3 300 000 3 000

Reino Unido 14 373 969 216 078».

26.6.1999 L 160/77Diario Oficial de las Comunidades EuropeasES



ANEXO II

«ANEXO

a) Cantidades de referencia globales, contempladas en el
apartado 2 del artículo 3, aplicables del 1 de abril de
2000 al 31 de marzo de 2001

(expresadas en toneladas)

Estado miembro Entregas Ventas directas

BeÂlgica 3 140 696 169 735

Dinamarca 4 454 640 708

Alemania 27 767 036 97 780

Grecia 674 617 696

EspanÄ a 5 807 564 109 386

Francia 23 793 932 441 866

Irlanda 5 332 575 9 189

Italia 10 082 399 231 661

Luxemburgo 268 098 951

Países Bajos 10 991 900 82 792

Austria 2 543 979 205 422

Portugal 1 835 461 37 000

Finlandia 2 394 528 10 000

Suecia 3 300 000 3 000

Reino Unido 14 386 577 (*) 216 078

(*) El contingente específico aumenta por asignación a Irlanda del
Norte.

b) Cantidades de referencia globales, contempladas en el
apartado 2 del artículo 3, aplicables del 1 de abril de
2001 al 31 de marzo de 2002

(expresadas en toneladas)

Estado miembro Entregas Ventas directas

BeÂlgica 3 140 696 169 735

Dinamarca 4 454 640 708

Alemania 27 767 036 97 780

Grecia 699 817 696

EspanÄ a 6 007 564 109 386

Francia 23 793 932 441 866

Irlanda 5 386 575 9 189

Italia 10 298 399 231 661

Luxemburgo 268 098 951

Países Bajos 10 991 900 82 792

Austria 2 543 979 205 422

Portugal 1 835 461 37 000

Finlandia 2 394 528 10 000

Suecia 3 300 000 3 000

Reino Unido 14 393 669 (*) 216 078

(*) El contingente específico aumenta por asignación a Irlanda del
Norte.

c) Cantidades de referencia globales, contempladas en el
apartado 2 del artículo 3, aplicables del 1 de abril de
2002 al 31 de marzo de 2005

(expresadas en toneladas)

Estado miembro Entregas Ventas directas

BeÂlgica 3 140 696 169 735

Dinamarca 4 454 640 708

Alemania 27 767 036 97 780

Grecia 699 817 696

EspanÄ a 6 007 564 109 386

Francia 23 793 932 441 866

Irlanda 5 386 575 9 189

Italia 10 298 399 231 661

Luxemburgo 268 098 951

Países Bajos 10 991 900 82 792

Austria 2 543 979 205 422

Portugal 1 835 461 37 000

Finlandia 2 394 528 10 000

Suecia 3 300 000 3 000

Reino Unido 14 393 669 216 078

d) Cantidades de referencia globales, contempladas en el
apartado 2 del artículo 3, aplicables del 1 de abril de
2005 al 31 de marzo de 2006

(expresadas en toneladas)

Estado miembro Entregas Ventas directas

BeÂlgica 3 157 248 169 735

Dinamarca 4 476 917 708

Alemania 27 906 360 97 780

Grecia 699 817 696

EspanÄ a 6 007 564 109 386

Francia 23 915 111 441 866

Irlanda 5 386 575 9 189

Italia 10 298 399 231 661

Luxemburgo 269 443 951

Países Bajos 11 047 273 82 792

Austria 2 557 726 205 422

Portugal 1 844 823 37 000

Finlandia 2 406 551 10 000

Suecia 3 316 515 3 000

Reino Unido 14 466 619 216 078

L 160/78 26.6.1999Diario Oficial de las Comunidades EuropeasES



e) Cantidades de referencia globales, contempladas en el
apartado 2 del artículo 3, aplicables del 1 de abril de
2006 al de 31 marzo de 2007

(expresadas en toneladas)

Estado miembro Entregas Ventas directas

BeÂlgica 3 173 800 169 735

Dinamarca 4 499 193 708

Alemania 28 045 684 97 780

Grecia 699 817 696

EspanÄ a 6 007 564 109 386

Francia 24 036 290 441 866

Irlanda 5 386 575 9 189

Italia 10 298 399 231 661

Luxemburgo 270 788 951

Países Bajos 11 102 647 82 792

Austria 2 571 473 205 422

Portugal 1 854 186 37 000

Finlandia 2 418 573 10 000

Suecia 3 333 030 3 000

Reino Unido 14 539 569 216 078

f) Cantidades de referencia globales, contempladas en el
apartado 2 del artículo 3, aplicables del 1 de abril de
2007 al 31 de marzo de 2008

(expresadas en toneladas)

Estado miembro Entregas Ventas directas

BeÂlgica 3 190 352 169 735

Dinamarca 4 521 470 708

Alemania 28 185 008 97 780

Grecia 699 817 696

EspanÄ a 6 007 564 109 386

Francia 24 157 469 441 866

Irlanda 5 386 575 9 189

Italia 10 298 399 231 661

Luxemburgo 272 134 951

Países Bajos 11 158 020 82 792

Austria 2 585 220 205 422

Portugal 1 863 548 37 000

Finlandia 2 430 596 10 000

Suecia 3 349 545 3 000

Reino Unido 14 612 520 216 078»
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